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See the notice on TED website

184765-2026 - Gara
Finlandia – Servizi di riparazione e manutenzione – Overhaul of English Electric/GEC EA2 power 
turbines
OJ S 53/2026 17/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Fingrid Oyj
E-mail: toni.korpikoski@fingrid.fi
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse all'elettricità

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Overhaul of English Electric/GEC EA2 power turbines
Descrizione: This procurement consists of overhaul of one (1) English Electric/GEC EA2 
power turbine. The overhaul of Huutokoski unit 5 will take place in 2026. In addition to this, 
overhaul of four (4) English Electric/GEC EA2 power turbines, shall be quoted as mandatory 
options 1, 2, 3 and 4 (“Options”). The schedule for executing these options shall be decided 
later, but are preliminarily planned for years 2027 - 2030. The preliminary scope of supply for 
Huutokoski unit 5 overhaul consists of: 1) Disassembly of the power turbine to a level in which 
the rotor discs and stator vanes are removed from the unit 2) Inspection of all relevant parts, 
components and assemblies. Measurement and record of relevant clearances and dimensions 
3) Supply and replacement of all consumables and one life components 4) Supply and 
replacement of all other potentially required spare parts 5) Repair of any damaged parts, 
components and assemblies 6) Reassembly of the unit 7) Commissioning The same scope of 
supply shall be quoted for the Options.
Identificativo della procedura: 2ac98bf1-61d6-48ad-9919-40a4af41c98d
Identificativo interno: 604191
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: The preliminary schedule for the procurement is: 
INVITATION TO PARTICIPATE This Invitation to Participate has been launched in March 
2026. Interested parties are invited to send an application to Participate: Deadline to provide 
Application see IV.2.2. APPLICATIONS AND THEIR EVALUATION All candidates, who have 
submitted the application within the set deadline and who meet the minimum requirements set 
for the candidate’s eligibility will be selected to the negotiated procedure. INVITATION TO 
NEGOTIATE The candidates selected as tenderers shall be in receipt of an invitation to 
negotiate and preliminary schedule of negotiations, app. in April 2026. A preliminary Request 
to tender will also be enclosed to the Invitation to negotiate. NEGOTIATIONS The preliminary 
time for negotiations is during April 2026. Fingrid shall conduct negotiations separately and 
equally with each party. The purpose of the negotiations is to finalize the Request to tender. 
CALL FOR TENDER After the negotiations Fingrid shall send the Final Request to tender to 
the tenderers . Estimated time for this is in April 2026, and deadline of submission of tenders 
by the tenderers, approximately in May 2026. EVALUATION OF FINAL TENDERS AND 
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CONTRACT AWARD Fingrid aim to finalize the procurement process during May 2026. Before 
evaluation of the submitted tenders, Fingrid shall verify that the tenders and the supplies 
tendered fulfill the requirements of the Request to tender. Tenders contrary to Request to 
tender shall be excluded from the comparison. The intention is to sign the supply contract(s) 
during May 2026.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50000000 Servizi di riparazione e manutenzione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Pohjois-Savo (FI1DB)
Paese: Finlandia

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Frode: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at 
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: The economic 
operator itself or any person who is a member of its administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the 
subject of a conviction by final judgment for money laundering or terrorist financing, by a 
conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly 
in the conviction continues to be applicable.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: The economic operator itself or any person who 
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: The economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: The economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
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judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: The economic operator has breached its 
obligations in the field of environmental law.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: The economic operator has breached 
its obligations in the field of labour law.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: The economic operator has breached its 
obligations in the field of social law.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: The economic operator 
has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting competition.
Grave illecito professionale: The economic operator is guilty of grave professional misconduct.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: The economic 
operator can confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the 
information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the 
fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, 
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or 
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of 
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer 
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading 
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or 
award.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: The economic 
operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or 
the procurement documents due to its participation in the procurement procedure.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: The economic 
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting 
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: The economic operator 
has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior 
concession contract was terminated early, or that damages or other comparable sanctions 
were imposed in connection with that prior contract.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Any person who is a member of the economic operator’s 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein has been the subject of a conviction by final judgment for work safety offence, 
working hours offence, work discrimination, extortionate work discrimination, violation of the 
right to organise or unauthorised use of foreign labour.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: The economic operator has 
breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the 
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: The economic operator has breached its 
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in 
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of 
establishment.
Cessazione di attività: The business activities of the economic operator are suspended.
Fallimento: The economic operator is bankrupt.
Concordato preventivo con i creditori: The economic operator is in arrangement with creditors.
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Insolvenza: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Amministrazione controllata: The assets of the economic operator are being administered by a 
liquidator or by the court.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: The economic operator is 
in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws 
and regulations.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Overhaul of English Electric/GEC EA2 power turbines
Descrizione: This procurement consists of overhaul of one (1) English Electric/GEC EA2 
power turbine. The overhaul of Huutokoski unit 5 will take place in 2026. In addition to this, 
overhaul of four (4) English Electric/GEC EA2 power turbines, shall be quoted as mandatory 
options 1, 2, 3 and 4 (“Options”). The schedule for executing these options shall be decided 
later, but are preliminarily planned for years 2027 - 2030. The preliminary scope of supply for 
Huutokoski unit 5 overhaul consists of: 1) Disassembly of the power turbine to a level in which 
the rotor discs and stator vanes are removed from the unit 2) Inspection of all relevant parts, 
components and assemblies. Measurement and record of relevant clearances and dimensions 
3) Supply and replacement of all consumables and one life components 4) Supply and 
replacement of all other potentially required spare parts 5) Repair of any damaged parts, 
components and assemblies 6) Reassembly of the unit 7) Commissioning The same scope of 
supply shall be quoted for the Options.
Identificativo interno: 604191

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50000000 Servizi di riparazione e manutenzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Pohjois-Savo (FI1DB)
Paese: Finlandia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 04/05/2026
Data di fine durata: 31/12/2030

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 4

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Verifica del rispetto dei diritti umani nelle catene di 
approvvigionamento globali, Condizioni di lavoro eque

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara
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5.1.10.
 
Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Selkeytyy hankinnan edetessä

5.1.11.  Documenti di gara
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 29/03/2026 20:55:00 (UTC+00:00) ora 
dell'Europa occidentale, GMT
Indirizzo dei documenti di gara: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=604191&tpk=fe9dc3b8-ee02-
4663-9be2-f0f85672fb01

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=604191&tpk=fe9dc3b8-ee02-
4663-9be2-f0f85672fb01
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: inglese
Catalogo elettronico: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 05/04/2026 20:55:00 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: -
Accordo finanziario: -

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Markkinaoikeus
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Fingrid Oyj
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Fingrid Oyj

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Fingrid Oyj
Numero di registrazione: 1072894-3
Indirizzo postale: Läkkisepäntie 21
Località: Helsinki
Codice postale: 00620
Suddivisione del paese (NUTS): Pohjois-Savo (FI1DB)
Paese: Finlandia
Referente: Toni Korpikoski

https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=604191&tpk=fe9dc3b8-ee02-4663-9be2-f0f85672fb01
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=604191&tpk=fe9dc3b8-ee02-4663-9be2-f0f85672fb01
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=604191&tpk=fe9dc3b8-ee02-4663-9be2-f0f85672fb01
https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=604191&tpk=fe9dc3b8-ee02-4663-9be2-f0f85672fb01
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E-mail: toni.korpikoski@fingrid.fi
Telefono: +358 303954339
Indirizzo internet: http://www.fingrid.fi
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Markkinaoikeus
Numero di registrazione: 3006157-6
Indirizzo postale: Radanrakentajantie 5
Località: Helsinki
Codice postale: 00520
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefono: +358 295643300
Indirizzo internet: https://www.markkinaoikeus.fi
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Hansel Oy (Hilma)
Numero di registrazione: FI09880841
Indirizzo postale: Mannerheiminaukio 1a
Località: Helsinki
Codice postale: 00100
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
Referente: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefono: 029 55 636 30
Indirizzo internet: http://hankintailmoitukset.fi
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a045b219-36b8-4f59-8496-260d24f35d59  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 16/03/2026 10:31:53 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Data di trasmissione da parte dell'eSender dell'avviso o bando: 16/03/2026 10:53:01 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: inglese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 184765-2026
Numero dell'edizione della GU S: 53/2026

mailto:toni.korpikoski@fingrid.fi
http://www.fingrid.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi


184765-2026 Page 7/7

Data di pubblicazione: 17/03/2026


	1. Committente
	1.1. Committente
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Finalità
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.4. Informazioni generali
	2.1.6. Motivi di esclusione
	5. Lotto
	5.1. Lotto: LOT-0000
	5.1.1. Finalità
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.3. Durata stimata
	5.1.4. Rinnovo
	5.1.6. Informazioni generali
	5.1.7. Appalto strategico
	5.1.9. Criteri di selezione
	5.1.10. Criteri di aggiudicazione
	5.1.11. Documenti di gara
	5.1.12. Condizioni di appalto
	5.1.15. Tecniche
	5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
	8. Organizzazioni
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informazioni sull'avviso

